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Ha imdźu-li ptačata ćahnyć...

Nazyma w  stworbje a člowjeskim žiwjenju, widźana z wočomaj 
Mĕrćina Nowaka-Njechorńskeho Repro: Serbski muzej Budyšin

dźensa hišće krasnje steji a so tola jutře do 
kachlow ćisnje. Boža hnada wšitko přetra- 
je, wona so pozbĕhuje wysoko nad hinja- 
tej stworbu, wona traje wot wĕčnosće do 
wĕćnosće.

Handrij Zejler je widźał, kak so stwćrba 
nazymu minje. Jeho mysl je so pozbĕhnyła 
z nazymskeje zachodnosće do wyšinow 
Božeje hnady. Myslička chce křidła mĕć, 
zo by mćhła z mročelemi pod njebjom 
ćahnyć a tak so pozbĕhnyć nad płowe łuki 
a nahe haje. Jej chce so z ptačatami sobu 
ćahnyć, zo by we hwĕzdach swoj dom 
pytała. Wysoko nad zemju, w njebjeskim 
raju, je pokoja žćrleško. Tam namaka 
myslička swoj statok, tam praji z radosću: 
„Nĕtk, nĕtksym ja spokojena."

Tež pola nas njech tak je: Zachodnosć 
stworby njech naše mysle pozbĕhuje k Bo- 
hu. Hač su nam strozbe słowa biblije lubše 
abo poetiske wobroty Handrija Zejlerja, 
njeje tak wažne. Rozsudne je, zo mamy 
Wotca w njebjesach, kiž chce nam pokoj, 
mĕr a spokojenje dać. Njetrjebamy so 
podać nazymskim depresijam.

Handrij Zejler njeje ćeknyłze swĕta, nic, 
hdyž widźeše ptačata ćahnyć, a tež nic, 
hdyž mročele pod njebjom kaž sony 
ćehnjechu. W  oratoriju „Nazyma" přiwo- 
broći so nazymskemu žiwjenju na wsy. 
Wšelake dźĕła maja so runje tehdy wuko- 
njeć: Kermuša so přihotuje, kotraž wjaza 
swojby a znatych do kruteho přećelstwa. 
Přazy so započinaja. Mužojo wujĕchuja 
po horach, dołach, w runinje na hońtwu. 
Na Symana Judy, prjedy hač prĕni snĕh 
pada, hnaje so skćt z pastwy.

Njejsmy hišće w njebjesach, tež hdyž sej 
snadź druhdy přejemy, zo bychmy w Božim 
raju byli. Dyrbimy pak wĕdźeć, zo so naš 
čas pominje, pak spĕšnje a raznje kaž 
trawa w Palestinje pak pomału a dostojnje 
kaž stworba w našich nazymach. Tak 
dołho kaž smy po puću, mamy žiwi być po 
Božej woli a pokoj namakać w pozbĕ- 
hnjenju k Bohu. Jan  M a lin k

Čłowjek je w swojim žiwjenju jako trawa; won kćĕje jako kwĕtka na polu; 
hdyž wĕtr na nju zaduje, da wona wjace njeje a swoje mĕstno wona wjace 
njeznaje. Ale hnada Knjeza traje wot wĕčnosće hač do wĕčnosće nad tymi, 

kotřiž so jeho boja, a jeho prawdosć na dźĕći dźĕćoch.
(Psalm 103,15-17)

Kak krasna je naša nazyma. Widźachmy, 
kakzrawjachu jabłuka, krušwy a slowki na 
štomach a płody w zahrodźe. Asterki kćĕja. 
Nazymske słonco wšitko pozłoćuje: zahro- 
dy, pola a lĕsy. Naše serbske mjena za 
nazymske mĕsacy su rjane: požnjenc, 
winowc - a nĕtko: nazymnik.

Nichto njeje nazymu lĕpje do słowow 
zdrasćił hač naš basnik Handrij Zejler. Zna- 
jemy wot njeho krasny spĕw *Ha widźu-li

rjanosc so wsa 
zhubi, doniž njeń- 
dźe tež poslednja 
z nich spać. Zyma 
stupa, mrćzy 
šćipaja.

Tajke rjane na- 
zymy, kajkež my 
we Łužicy mamy, 
njeznaja w bibli- 
skim kraju. W  Pa- 
lestinje w horcym 
lĕću wšitko wu- 
schnyje. W ĕtr du- 
je na kwĕtki, a hi- 
žo wone wjace 
njejsu. Tole bĕše 
modlerjej 103. 
psalma z nastor- 
kom, wo čłowje- 
skim žiwjenju roz- 
myslować. Won je 
w swojim žiwje- 
nju jako kćĕjata 
kwĕtka, kotraž so 
spĕšnje pominje, 
jako trawa, kotraž

ptačata ćahnyć" a oratorij „Nazyma", 
w kotrymž wopisuje nazymske žiwjenje 
w serbskej wsy. Wćn widźi, kak so ptačata 
hromadźa na štomach a na polu a wotsal 
ćahnu, hdyž su swoj spĕw wuspĕwali. 
Štom so žołći. Lisćička, łopjenka padaja, 
kaž lube a pyšne tež bĕchu. Wosyroćena 
steji brĕza w šĕrym haju. Mrćčele ćahnu 
pod njebjom kažsony, Bćh wĕ hdźe sojich 
jĕzba skonči. Kwĕtki niža so k zemi, jich
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Spinkaja jabłuka w zymje?
Mĕrćin je z ma- 
ćerku a nanom 
na kermušu po- 
la wuja a ćety 
přeprošeny. Wuj 
Maks je bratr 
dźĕda a zhro- 

madnje z ćetu Hilžu mataj domčk na 
wjesce z wulkej sadowej zahrodu.

Po kofejpiću, hdźež dachu sej wšitcy 
słodny samopjećeny tykanc słodźeć, kiwa 
wuj Maks Mĕrćina ksebi: „Poj sobu, chcu 
ći nĕšto pokazać. Ty jako mĕšćanske 
dźĕćo to zawĕsće hišće widźał njejsy." Wuj 
wjedźe Mĕrćina do ćmoweje pincy. ,Hmm, 
tu pak derje wonja", rjekny Mĕrćin. Słćdka, 
přijomna čerstwa woń wupjelnja rumnosć.

,Tu wonja za jabłukami, ale ja skoro 
ničo njewidźu. Njemćžeš swĕcu zaswĕ- 
ćić?", praša so holčec wuja. „Nĕ, nĕ",

wotmołwi wuj Maks. „Swĕca, kotraž přez 
woknješko do pincy pada, dosaha jabłu- 
kam. Trjebaja chłćdnu, ćmowu rumnosć, 
zo bychu wotpočnyli, skoro bych 
prajił, k spanju." Nĕtko hakle 
spćzna Mĕrćin, zo je pinca połna 
na polcach ležacych jabłukow.

Mĕrćin so smĕje a rjek- 
ny šibale: „A tute drje- 
wjane polcy su jich 
łoža." Wuj Maks roz- 
kładźe Mĕrćinej, zo 
so jabłuka ze zahrody 
pod tutymi wumĕnje- 
njemi najlĕpje dźerža.

„Hdys a hdys dyrbi- 
moj je z ćetu kontrolo- 
wać. Potom wobroćimoj je a 
widźimoj, hač maja zhniłe blaki. Tajke dyr- 
bja so potom hnydom wubĕrać, hewak

susodne jabłuka tež zhnija."
„Kak dołho dyrbja jabłuka wotpočnyć?", 

praša so Mĕrćin wuja. „No haj, nĕkotre 
družiny kaž^boskop hakle w zymje k ho- 
dam słodźa, druhe pak možeš nĕtko hižo 
jĕsć", a wuj Maks wupyta nĕkotre rjane 

wulke čerwjenoličkate za Mĕrćina.
„Klĕtu tebi pomham jabłuka 
šćipać", slubi Mĕrćin wujej 
Maksej. Gabriela Gruhlowa

Mĕrćinowa 
wječorna modlitwa

Luby Božo, dźakuju so tebi za  
tutu rjanu nazymsku njedźelu. 

Kermuša je  rjany swjedźeń. Daj, zo 
byštaj wuj Maks a ćeta Hilža strowaj wostaloj 
a zo bych mdhł klĕtujimaj pomhać.

Kemše pod hołym njebjom k posujećenju Njepilic statoka w Rownom
Je  to nĕšto wosebiteho, haj jonkrotneho 
w našej kćnčinje, hdyž so dwurĕčne nĕm- 
sko-serbske kemše pod hołym njebjom 
swjeća. W  Rownom mĕjachmy njedźelu, 
24. septembra, dwojnu přičinu za tajke 
wurjadne kemše: Njepilic statok woswjeći 
swćj 200lĕtny jubilej a bu k tutej składno- 
sći dospołnje wobnowjeny.

Pod zynkami dujerjow ze Slepeho zhro- 
madźi so njedźelu dopołdnja při krasnym 
słončnym wjedrje wjele wosadnych kaž 
tež njekřesćanow na Njepilic ležownosći. 
Sobustaw Njepilictowarstwa Manfred Her- 
maš wšitkich powita. Serbski superinten- 
dentJan Malinkz Budyšina poćahowaše 
so w swojim dwurĕčnym prĕdowanju wo- 
sebje na pisaceho połbura Hanza Njepilu:

Hanzo Njepila bĕjara pobožny čłowjek, 
kotryž je zwulkimi polnymi kamjenjemi, 
kotrež je sprocniwje hromadźe znosył, po- 
łožił fundament, tak zo jeho dźensa 200 
lĕt stare kładźite domske hišće přeco stabil-

nje a kruće na swojim mĕstnje steji. Hač po 
nĕtčišim wobnowjenju hišće dalše lĕtstotki 
stać budźe? Budźe, jelizo njepřińdźe wuhlo- 
wy bager a naše Rowno scomt Njepilic sta- 
tokom a susodne Mułkecy a Miłoraz nje- 
spotorha. Sup. Malink pokaza tež na trĕbny 
fundament w žiwjenju čłowjekow. Kak sta- 
bilny a kruty drje je fundament našeje wĕry?

Po prĕdowanju sćĕhowaše poswjećenje 
Njepilic statoka z modlitwu, Wotčenašom 
a bibliskim hronom 1 Kor. 3,11, kotrež před- 
njese wosadny farar Steffen Huth: „Žadyn 
druhi zakład njemože nichtć połožić chiba 
ton, kižje połoženy, kotryž je Jezus Chry- 
stus." Tole je žohnowanje za naš Njepilic 
dom. Poswjećili su statok zhromadnje Zho- 
rjelski regionalny biskop Hans-Wilhelm 
Pietz, Serbski superintendent Jan Malink a 
Slepjanski fararSteffen Huth w nĕmskej a 
serbskej rĕči.

Sobu skutkowała na swjatočnych kem- 
šach je tež skupina spĕwarkow pod nawo-

dom Rože Šenkarjoweje. Tutćn chor ze 
žonami ze Slepjanskeje wosady, spĕwarku 
z Budyšina a solistku Ingrid Nagelowej (so- 
tru Rože Senkarjoweje) je so wosebiće k tu- 
temu 200lĕtnemu jubilejej hromadźe na- 
makał a jara pilnje zwučował. Tež znate 
Slepjanske kantorki skutkowachu sobu.

Po duchownje wulce žohnowanym prĕ- 
dowanju sup. Malinka bĕ zakončenje kem- 
šowjara hnujace, jako zanjese syła kem- 
šerjow pod přewodom dujerjow znaty kĕr- 
luš: „Zohnuj, Knježe, nas, zo so njedźĕlimy 
a hdźežkuli smy, tebje wuznawamy. Nje- 
wopušćiš nas, my ći njejsmy cuzy. W  ra- 
dosći a w nuzy žohnowanje daš."

Tele kemše budu w mnohich hišće dale 
skutkować. Wosebity dźak słuša wšitkim, 
kiž su je tak wulkotnje přihotowali. Bože 
žohnowanje tež wšitkim, kotřiž sobu 
skutkowachu a so wobdźĕlichu.

R udi Krawc, čłon spĕchowanskeho 
tow arstwa N jep ilic  statoka w Rownom

Lĕtsa wobnowjeny 200 lĕt stary Njepilic statok w Rownom. W  Dwurĕčne kemše swjećachu zhromadnje Serbski superintendent Jan 
předzahrodce dopomina wopomjatny kamjeń na twarca a woby- Malink, Zhorjelski regionalny biskop Hans-Wilhelm Pietz, Slepjanski fa- 
dlerja statoka, wučeneho bura Hanza Njepilu (1766-1856). rar Steffen Huth a predikant Manfred Hermaś (wotprawa). Foće: R. Krawc
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Před 20 letami Kristian Pavel Lanštjak zemrĕl
Jedne z wažnych mĕstnow mjez procowa- 
rjemi na polu čĕskosłowaksko-serbskich 
stykow słuša K. P. Lanštjakej. Tutćn skrom- 
ny muž, w kotrehož žiłach tež kapčička 
serbskeje kreje čečeše (wo tym wćn wšak 
hakle wjele lĕt pozdźišo zhoni), njenapisa 
žane wjetše wĕdomostne dźĕło na polu 
sorabistiki.2 Za wažniše mĕješe wćn prakti- 
ske skutkowanje za wzajomnosć. A na 
tutym polu zdokonja wjac hač štć druhi.

Dźĕćatstwo a šulske lĕta
K. P. Lanštjak narodźi so 11. mĕrca 1892 w 
Hornich Dubenkach njedaloko mĕsta Telč 
na Čĕskomorawskich horinach. Jeho nan 
bĕ słowakski ewangelski farar Pavel Ferdi- 
nand Lanštjak, mać Milada, rodźena Po- 
spisilova3 z Libštata pola Semil. K. P. Lanšt- 
jak wuknješe dwĕ lĕće na gymnaziju w 
Praze (1903-1905). Tam bu ze šulerjom 
spisowaćela Aloisa Jiraseka. Gymnazij za- 
kćnči potom w mĕsće Jindřichuv Hradec 
(1905-1911). Tehdy so prĕni kroć ze serb- 
skim prašenjom zetka. W  knihowni swoje- 
ho nana Pavela Ferdinanda Lanštjaka na- 
maka mjenujcy Pfulowy słownik a druhe 
serbske knihi. Wot nana zhoni stowiznu swo- 
jich prjedownikow. Po abiturje na gymnaziju 
studowaše bohosłowstwo we Wienje 
(1911-1913), we winowcu 1913 přećahny 
do Lipska, hdźež studowaše pćdla boho- 
słowstwa tež na filozofiskej fakulće.

Wosobinske styki ze Serbami
W  staršiskim domje k słowjanskej wzajom- 
nosći kubłany zwjeseli so, zo mćžeše so 
wosobinsce ze Serbami zetkać. W  towar- 
stwomaj Societas theologica lipscinensis 
a Philadelphia zezna Božidara Do- 
bruckeho a zjeho posrĕdnistwom druhich

Młody Kristian Pavel Lanštjak ze swojej 
maćerju Foće: archiw swojby Čizkec

Serbow w Budyšinje (Marka Smolerja, Gu- 
stawa Janaka a dr.). Po zakćnčenju studija 
1915 so do Čĕskeje nawrćći a bu zfararjom 
w Jindřichowym Hradecu.

Zbožowny připad zmćžni K. P. Lanštjakej 
kruh swojich serbskich přećelow rozšĕrić. 
W  lĕće 1917 bu jeho swak (muž sotry Mi- 
lady), ing. Bohumfr Janata4, z direktorom 
papjernika we Wulkich Zdźarach pola Mu- 
žakowa při rĕce Nysy (dźensa w Polskej). 
Pola njeju přebywaše K. P. Lanštjak wot 
lĕta 1920 dźesać lĕt dołho kćžde prćzdni- 
ny. Z Janaćicami jĕzdźeše po Serbach. K 
jeho přećelam słušachu J. Cyž, M. Nowak- 
Njechorński, H. Šleca, M. Smoler, G. Janak, 
A. Muka, A. Bart a jeho syn, J. Słodeńk, F. 
M. Domaška, J. Skala, A. Holan z Budyšin- 
ka a druzy. Janaćicow často wopytowaše 
Jan Skala, kiž bĕ tehdy w Bĕłej Wodźe žiwy. 
Skala wopytowaše Lanštjaka a jeho swojb- 
nych tež w Čĕskej (w Hornich Dubenkach) 
a w Słowakskej (w Slavošovcach). Skala 
wĕnowaše Lanštjakej baseń (w knize M ćj 
sokoł, Budyšin 1962, s. 58. Wudawar knihi 
dr. Jan  Cyž wšak baseń wopaki připisa 
Miladźe Janaćic - po ertnej zdźĕlence K. P. 
Lanštjaka) a druhu k narodej jeho dźowki 
Evy (je w knize Škrĕ)5. Jeju přećelstwo tra- 
ješe hač do kćnca Skaloweho žiwjenja. Lu- 
bosć k Serbam skrućichu tež časte wopyty 
A. Černeho pola Lanštjakec. Černy přeby- 
waše w lĕću ze swćjbu husto w njedalokich 
Počatkach. K. P. Lanštjak wjeseleše so nad 
kćždym wuspĕchom serbskeho pismow- 
stwa, čitaše serbske knihi, rozšĕrješe je w 
Čĕskej a podpĕrowoše je tež pjenježnje.

Wulki zaćišć na Lanštjaka zawostaji 
serbska folklora. Rady na to spominaše, 
kak bĕchu z Wulkich Zdźarow jĕzdźili do 
cyrkwje do Slepoho k fararjej Matejej Han- 
drikej, a zo bĕ tuta wosada tehdy hišće 
serbska. Popołdnju so žony a holcy před

cyrkwju schadźowachu a hač do wječora 
serbske ludowe pĕsnje zanošowachu. Zony 
tehdy hišće w narodnej drasće chodźachu. 
Stari ludźo zwjetša nĕmčinu njewobknje- 
žachu.

Šĕrjenje znajomosćow 
wo Serbach w Čĕskosłowakskej
Zo by zbližił čĕskim wobydlerjam serbske 
žiwjenje, přednošowaše K. P. Lanštjćk často 
na čłonskich wječorkach čĕsko-serbskeho 
towarstwa a druhdźe wo serbskich stawi- 
znach, ludowĕdźea domiznowĕdźe. Zarja- 
dowaše tež wulĕty do Serbow. Prĕni bĕ w 
lĕće 1922 při składnosći dwustoteje rćčni- 
cy załoženja Ochranowa. Wobdźĕlnikow 
na wulĕt derje přihotowa: Kćždy tydźeń 
přednošowaše wo Serbach a zarjadowa 
tež kurs serbšćiny (jćn nawjedowaše Vla- 
dimir Zmeškal). Wuprawa wjedźeše přez 
Ochranow do Budyšina, hdźež wobdźĕ- 
lichu so na zhromadźiznje Maćicy Serbske- 
je. Do muzeja Serbskeho domu darichu 
reprodukciju wobraza V. Broži'ka „M. Jan 
Hus před koncilom", na rowaj J. A. Smole- 
rjo a M. Hćrnika połožichu wĕnc z banta- 
mi w narodnych barbach, w Smolerjec kni- 
harni kupichu sej serbske knihi. Potom po- 
dachu so dale do Błćtow. Tež tam mnozy 
wobydlerjo tehdy nĕmsce njemćžachu.

K. P. Lanštjak so wĕzo zajimowaše za 
čĕskosłowakske a serbske nabožne žiwje- 
nje, wosebje za dobu skutkowanja Bra- 
trowskeje jednoty, najbćle za Ochranow- 
ske hibanje. Jemu so samo poradźi w cyrk- 
wi w Grabinje (Finsterwalde) namakać 
keluch Vaclava Budoveca z Budova6 a we 
Wjerbnje keluch Jachyma Ondřeja Šlika7. 
Keluchaj so tam do dźensnišeho chowatej 
a wopytowarjo mćžeja sej jej wobhladać.

■=>

Kristian Pavel Lanštjak (11.3.1892 -  16.7.1986) -  fa ra r  a senior (superintendent) 
Čĕskobratrskeje ewangelskeje cyrkwje, swĕrny přećel a spĕchowar Serbow



4 nowember 2006 Pomhaj Boh

Dnja 8. januara 1934 přepoda farar Lanštjak českosłowakskemu prezidentej Benešej 
„Pfsmakuv denfk", kotryž Jednota pfsmaku w  ČSR kožde lĕto wudawaše

Foto: archiw  swojby Čfžkec

Farar w Praze
■=> K. P. Lanštjak załoži wosadu w Praze na 
Zižkovje. Ta bćrze rozrosće, tak zo dyrbješe 
so dźĕlić a zo nastachu z njeje štyri wosady. 
Wosadni swojeho duchowneho lubowa- 
chu a česćachu.

Spĕchowar 
čĕsko-serbskich stykow

K. P. Lanštjak procowaše so počesćować 
serbske wopyty w Čĕskej. Tutu dźĕławosć 
rozwiwaše wosebje po tym, zo bĕ do Prahi 
přećahnył(1919) a w lĕće 1920 do „Česko- 
lužickeho spoleku ,Adolf Černy'" (pozdźišo 
na SPL přemjenowaneho) zastupił. Jako 
přijĕdźe Bjarnat Krawc ze serbskim chćrom 
do Prahi, prĕdowaše K. P. Lanštjak spĕwa- 
rjam na Vinohradach pola baptistow serb- 
sce a wobstara za wobdźĕlnicy wuprawy 
drobne suwenĕry. Serbja bĕchu w jeho do- 
mje přeco witani. W  lĕće 1924 zmćžni nĕko- 
trym dźĕćom přežiwić dźĕl prćzdnin w Hor- 
nich Dubenkach a w Slanym. Za čas wojny 
so mjezsobne zwiski přetorhnychu, cyle 
pak njezastachu. Druhdy wopyta jeho 
nĕchto ze serbskich wojakow, jĕducy do- 
moj na dowol. W  tutym strašnym času 
zniči K. P. Lanštjak mnoho listow, přetož bu 
wot Gestapo přesłyšowany a njechaše 
druhich sobudźĕłaćerjow wohrozyć.

Dźĕlawosć 
po Druhej swĕtowej wojnje

Po wojnje wobnowi K. P. Lanštjak styki ze 
Serbami. Prĕni jeho serbski hosć bĕ farar 
Awgust Meltka, kiž přihotowaše hromadźe 
z druhimi duchownymi nowe wudaće Spĕ- 
warskich knihow (1955). Wobnowjerjej 
SPL J. Hejret a VI. Zmeškal zwołaštaj Lanšt- 
jaka do wubĕrka. Zhromadźizny wotmĕ- 
wachu so potom w krasnym domje na Re- 
woluciskej hasy. Wot lĕta 1948 dyrbješe 
SPL do Serbskeho seminara přećahnyć. Po 
februarskim přewroće 1948 so wšo přemĕ- 
ni. Zmeškal bu z SPL wuzamknjeny. Do 
wubĕrka přińdźechu nowi ludźo, Lanštjak 
wšak wosta z čłonom tež noweho wubĕrka. 
Ale z dźĕławosću towarstwa klacaše. Zhro- 
madźizny so wjac njewotmĕwachu. Tež w 
tehdyšej hroznej dobje wužiwaše Lanštjak 
wšĕ składnosće k mjezsobnym wopytam, 
štož kćnc 40tych lĕt politiskich pomĕrow 
w ČSR dla lochko njebĕ. Serbsku Łužicu 
wopyta Lanštjak po wćjnje hakle zaso w 
žnjencu 1947 jako čłon delegacije SPL při 
połoženju zakładneho kamjenja za nowy 
Serbski dom. Ani w tutej njepřihodnej do- 
bje wšak Lanštjak njepřesta Serbow pod- 
pĕrać. Za fararjow a druhich, kiž bĕchu za 
čas wojny wšo swoje wobsydstwo zhubili, 
wobstara pjenjezy, drastu, kolesa, twarski 
material (za nowonatwar Njeswačanskeje 
cyrkwje) a dr. Koždy serbski student, 
zakćnčiwši uniwersitu, dćsta při wopyće 
pola njeho 1 000 Kčs. Lubinje Holanec, kiž 
tehdy w Praze na konserwatoriju a potom

na Akademiji muziskich wumĕłstwow stu- 
dowaše, won zmćžni, zo smĕdźeše w cyrk- 
wi swj. Michała, hdźež bĕ Lanštjak z fara- 
rjom, na pišćelach zwučować a připodla 
jako organistka skutkować.8 Lanštjaktež 
1. junija 1956 w Betlehemskej kapale w 
Praze na Zižkovje (kedźbu, to njeje Husowa 
Betlehemska kapała na Betlehemskim na- 
mĕsće!) Lubinu Holanec a Jana Rawpa 
zwĕrowa.

Wĕdźo, kajki wulki wuznam za přichod 
koždeho luda ma skrućenje narodneho wĕ- 
domja najmłodšeje generacije, procowaše 
so, zmožnić za čas prozdnin 2 500 serb- 
skim dźĕćom přebywanje w čĕskich swoj- 
bach. Wšo bĕ derje přihotowane. Ale po 
napinacej prćcy tuta wulkotna akcija nje- 
zrozumjenja tehdomnišeho čĕskosłowak- 
skeho ministerstwa nutřkowneho dla zwrĕšći.

W  lĕće 1952 poprosy wubĕrk SPL Lanšt- 
jaka, zo by w tehdyšej njepřihodnej dobje 
(pjenjezy bĕchu přetrjebane, dom w jara 
špatnym stawje, zarjady tłočachu na likwi- 
daciju SPL) nawjedowanje towarstwa na 
so wzał. Lanštjak so ani tehdy njezapowĕ- 
dźi. Wudawaše dwojce, pozdźišo štyri kroć 
wob lĕto za čłonow powĕsće wo skutko- 
wanju towarstwa a wo podawkach we Łu- 
žicy. A na organizaciskim polu so jemu 
poradźi, štož by lĕdma što druhi zdokonjał. 
Nawabi nowych wuznamnych sobudźĕła- 
ćerjow, na př. jako předsydu Andreja 
Žiaka, mĕstopředsydu Čĕskosłowakskeho 
parlamenta. Z jeho pomocu so zešlachći 
likwidaciju SPL wotwobroćić. Lanštjak 
samo docpĕ, zo přizwolichu zarjady 1. 
smažnika 1955 zjednoćenje bywšehoSPLz 
Towarstwom Narodneho muzeja (pod 
pomjenowanjom Sbor [Sekce] pro studium 
lužickosrbskĕ kultury). Tam namakachu 
zajimcy dobre wumĕnjenja za swoju dźĕła- 
wosć. Wjetši dźĕl Serbskeho seminara 
přewostaji so ministerstwu šulstwa, dokelž

wužiwaše so jako internat za studentow. 
Serbscy studenća, zakćnčiwši studij, so do- 
moj wroćichu a wostachu jenož čĕscy. Tři 
rumnosće w přizemju wužiwaše (na zakła- 
dźe zrĕčenja z ministerstwom šulstwa) Sbor 
pro studium lužickosrbskĕ kultury (dźĕl To- 
warstwa Narodneho muzeja, kiž podste- 
ješe ministerstwu kultury). W  nich bĕ tež 
Hornikowa knihownja zamĕstnjena. Nimo 
toho dosta Narodny muzej tři rumnosće. 
W  Serbskim seminarje smĕdźeše dale by- 
dlić Mina Witkojc, kotruž, wot přećelow 
wopušćenu, Lanštjak podpĕrowaše.

Po přemĕnjenjach w SPL konc štyrcetych 
a spočatk połstatych lĕt (wosebje po 
wuzamknjenju Vladimfra Zmeškala, kiž 
pak smĕdźeše so pozdźišo zaso wroćić) 
ležeše wša starosć wo Sbor pro studium 
lužickosrbskĕ kultury na K. P. Lanštjaku. 
Zjeho zahoritej pomocnicu bu dr. Bohu- 
mila Šretrova. Lanštjakzarjadowaše w Na- 
rodnym muzeju mĕsačne přednoški a mĕ- 
ješe w dalšich čĕskich mĕstach njeličomne 
přednoški wo Serbach. Sam rjadowaše to- 
warstwowu korespondencu a nawjedowa- 
še serbske kružki na nĕkotrych Praskich 
šulach. Dr. Šretrova zarjadowaše popoł- 
dniše bjesady z programom za dźĕći (na 
př. ptači kwas). Ličba čłonow spadny wot 
15 000 na 2 000. W  lĕće 1958, po wicho- 
rojtej zhromadźiznje Sbora za studium lu- 
žickosrbskĕ kultury, poda so K. P. Lanštjak 
na wumĕnk a chcyše so swojej starej lubo- 
sći - cyrkwinskim stawiznam - wĕnować.

Njehladajo na to haješe dale styki 
z ewangelskimi Serbami. W  lĕće 1974 zarja- 
dowa z G. Wirthom wjacednjowske pře- 
bywanje dźewjeć serbskich duchownych a 
jedneje wikarki w Čĕskej a Słowakskej. Wob- 
nowi słowjansku komisiju při Kostnickej jed- 
noće, iniciĕrowaše tež nĕkotre skutki w Ser- 
bach, přinošowaše na př. k załoženju serb- 
skeje superintendentury (prĕni sup. bĕ G. ■=>
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Mjerwa, druhi G. Wirth, kotrehož holcej 
Lanštjak kmotřeše, potom S. Albert, nĕtko 
J. Malink). Lanštjak pak chcyše hišće wjac 
docpĕć. Chcyše wužić swćj wliw w ewan- 
gelskej cyrkwi a přetłočić, zo bychu so w 
narodnostnje mĕšanych wosadach w Del- 
njej Łužicy zasadžili serbscy fararjo. To 
wšak so njeporadźi. Sam so prawidłownje 
na serbskich cyrkwinskich dnjach wobdźĕ- 
leše. Bĕ wšak tolerantny, podpĕraše eku- 
meniske hibanje a procowaše so wo zbliže- 
nje ze serbskimi katolikami. Tak wobdźĕli 
so na př. 16. awgusta 1970 w Radworju na 
swjatočnosći mĕšniskeho jubileja fararja 
Jozefa Nowaka.

K. P. Lanštjak mĕješe tajke wulke zro- 
zumjenje za Serbow tež tohodla, dokelž 
dopominachu jeho serbske procowanja 
wo zdźerženje rĕče a narodnosće na po- 
dobny boj Słowakow we Wuherskej do lĕta 
1918.Tohodla mysleše njepřestawajcy na 
to, kak mćhłSerbow pozbudźić. Jednu mo- 
žnosć za to widźeše w hajenju přećelstwa 
ze słowjanskimi ludami. Tohodla namoł- 
wješe sobustawow Towarstwa přećelow 
Łužicy: Je  nuzne wudawać periodikum; 
njezabywać na starych prćcowarjow, wa- 
bić jich do sobudźĕła; zarjadować wulĕty 
do Serbow; pisać wo Serbach do nowin a 
časopisow; załožować w čĕskich šulach 
serbske kružki; nawabić młodych ludźi; 
předstajić serbske swjedźenje a nałožki, na 
př. ptači kwas; zamĕrnje organizować dźĕ- 
ło, zmysłapołnje sobu dźĕłać, ale dźĕło tež 
přihodnje rozdźĕlić mjez jednotliwcow ...

Serbja bĕchu K. P. Lanštjakej dźakowni, 
mnozy jeho česćowarjo so na chowanju 
wobdźĕlichu. Z jimacymi słowami so z nim 
rozžohnowa superintendent Gerhard 
Wirth. J iř fM u d ra

1 P ř i  spisanju tu tobo nastawka sym w u iił  teź 
rozmolwu, kotruž syrn z  K. P. Lanštjdkom spočatk 
80tych lĕt zašłeho letstotka na nastork prof. J. Petra  
na zynkopask natočił.

2 Pisaše jen ož  drobne popularnowĕdomostne 
nastawki do časopisow ( na pr. wo Zejlerju, Kocorje, 
Muce, J. Kolldrje [h le j Přelned lužickosrbskĕho kul- 
turniho života 1974, s. 12 -1 6 ], L. Holanec- 
Rawpowej, G. W irthu a dr.).

3 Džĕd Ondřej H ořis la r Lanštjdk, ewangelski 
fa ra r w H om ich  Zelenicach poła Trnavy,^wowka 
Am dłie M ołndrovd  (džowka fa ra rja  ze Sakoveje 
poła Banskeje Bystricy; M ołn a r přińdže 1786 jako  
tołerancny fa ra r do Vełkeje Lhoty poła D acic w 
Cĕskej, pozdžišo do Kři'žłic w Kyrkonošach, hdžež 
„fararsku dynastiju“  załoži; Kristian Paveł Lanštjdk 
bĕ pjatnaty, posłedni, dokełž jeho třo hołcy Kristian, 
Pavel a Jan w džĕčacej starobje wumrĕchu; jem u  
wosta jen ož džowka Eva, wudata Ci'žkovd, kotraž 
wšak je  džensa tež hižo njeboha). K. P. Lanštjdk 
spominaše hač do konca ziw jenja z  hordosču na 
serbske zwiski swojich prjedownikow. D žĕd  z  ma- 
čemeje strony Kristian Edvard Posptšił bĕ přečeł J.
H . Imiša, na kotrebož prĕdarskim  seminarje w 
H odžiju  so tež wobdžĕłt. (W  swojbnym ałbumje 
mĕjachu Lanštjdkecy pječa hišče dołho Pospišiłowu 
rysowanku Hodžijskeje cyrkwje.) Pospi'šił pisaše wo 
Im išu tež nastawki do Evangełickeho ctrkevnika. 
Won so woženi z  Wienskej hołcu, kotrejež wowka 
bĕ Cyžec z  Habrachčic (Ebersbach). -  D ruh i Lan- 
štjdkowy džĕd Ondřej Hořisłav Lanštjdk bĕ w Pesče 
w Maažarskej 1846-1848 z  kapłanom pola ewan-

f elskeho fara rja  Jana Kołłdra, basnika, awtora kni- 
i  „Słdvy dcera". Po  swojbnej łegendže w um oži 

Ondřej Hořisłav čĕskosłowakskeho pĕsnjerja před  
nadpadom rozhorjenych Madžarow, kotriž  chcychu 
jeho jako wšosłowjana łynchowač. Won dowjedže 
Kołłara do Kom dm a, zwotkełž ton po  D unaju  do 
Wiena wotjĕdže. Ondřej Hořisłav bĕ wĕzo česčowar 
Kołłdra a pomjenowa swoju džowčičku po basniko- 
wej džowce Ludmiłu. -  W  Lanštjdkec swojbje knje- 
žese krute słowjanske wĕdomje w duchu J. Kołłdra, 
a nan K. P. Lanštjdka, Pavel Ferdinand, bu za nje 
přesčĕhany. N a  př. za to, zo so po madžarskim  
prawopisu njepoapisa, njesmĕdžachu jem u sobušu- 
łerjo za  čas jeho chorosče pomhač. Hdyž pozdźišo 
jako  kapłan na Brezovej pod Bradłom m jez wo- 
sadnymi zarjadowa kołektu za ponowjenje Praskeho 
Narodneho dźiwadła, zničeneho w łĕče 1881 přez 
woheń, dyrbješe ze Słowakskeje won. Tehdy na- 
maka won připadnje w čĕskim łutherskim časopisu 
Evangełicky cirkevntk (jeho redaktor bĕ Kristian  
Posptsił, K. P. Lanštjdkowy dźĕd) Im išowu powĕsć, 
zo pobrachuja ewangełskim Serbam duchowni a zo 
bychu dźakowni byti za pom oc wot Słowakow a 
Cechow. Pavel Ferdinand Lanštjdk a jeho studijny 
kołega Jdn Emanueł Dobrucky so hromadźe roz- 
sudzištaj, zo přečehnjetaj do Serbow, a započeštaj 
hižo serbsce wuknyč. P. F. Lanštjdk pak dowołnosč 
njedosta a bu zfa ra rjom  w H ornich Dubenkacb pod  
Javorici. Posłedni, kotrem už nĕmske zarjady připu- 
čowač dowołichu, bĕ J. E. Dobrucky.

4 B. Janata bu pozdźišo z  direktorom  papjernika  
w Słavošovcach w Słowakskej. Won dari wjełe

Fararjej K. P. Lanštjćk a Herbert Nowak (wot-
lĕwa) w  lĕće 1978 Foto: G. W irth, archiw PB

pjenjez za Słowakski narodny zbĕžk přečiwo Nĕm - 
cam w łĕče 1944 a přisadźi w tutym zbĕžku swoje 
žiw jenje.

* W  rukopisnym zawostajenstwje K. P. Lanštjdka 
namakach jeho wotpis tuteje basnje: „Boh žohnuj
Twoje puče, dźĕčo, /  A  daj C i łubu ruku swoju, / 
Za  žiwjenja čas derjemĕčo /  A  k Bohu dowĕru we 
boju. /  A  staršimaj budź žorło zboža, /  Z o  by Ć i 
derje šło so w swĕče. /  D oń ž  njenamakaš smjertnoh 
łoza, /  So p rocu j za wšĕch derjemĕče. /  - /  Budź 
wojowarka prawdy za wšon łua! /  Budź wobararka 
přečiwo wšon błud! /  Budź křesčijanka łubosče a 
skutka, /  H ač mnohich za so maš, hač budźeš 
samalutka! /  W  Prazy 15.12.20. Jan Skała“. Bds- 
nicky pozdrav vĕnovany k narozenindm m ĕ dcery 
Evy. l 22. X I. 1920. K. P. Lanštjdk, Praha; Přtr. 
Pawoł Nowotny, Spominanje na basnika J. Skalu. 
Rozhład 1984, s. 179

6 Vdcłav Budovec z  Budova, čĕski połitikar, 
čĕskobratrowski zemjan, k iž sej zdoby zasłužby wo 
wudače Rudołfoweho Majestdta (1609), t. r. lisčiny, 
z  kotrejž so w Cĕskim krałestwje swoboda nabo- 
žneho wĕrywuznača zaruči. Budovec bĕ jedyn z 
nawjedowarjow čĕskeho stawowskeho zbĕžka. Z a  to 
bu wot přečiworeformaciskeho babsburgskeho mo- 
narcha Ferdinanaa II . k smjerči zasudzeny a 21. 
smažnika 1621 morjeny.

7 Jdchym Ondřej Słik, posłedni čĕski krajny 
bohot we Lužicy, bĕ runja Budovecej jedyn z  na- 
wjedowarjow zbĕžka a bu 21. smažntka 1621 na 
Praskim  Staromĕščanskim namĕsče wotprawjeny.

8 H łej A . Brankačk, Wumĕłča na piščełach. 
L N D  2005, s. 23, 51

Row fararja  Lanštjaka a jeho swojbnych w  Humpolecu, wokrjesnym mĕsće w juhowuchodnych Čechach (nalĕwo) -  Jednora 
narowna tafla ze zornowca dopomina na wuznamneho duchowneho, jeho mandźelsku a dźowku (naprawo) Foće: P. Šusta
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Wo Serbach wMałym WjelkoujeHesla 2007 wušli
Spočatk oktobra su w Ludowym nakładni- 
stwje Domowina w Budyšinje wušli Ochra- 
nowske hesła na lĕto 2007. Kaž hižo w 
minjenych lĕtachjetele bibliske hrona na 
wšĕdny dźeń w nadawku Serbskeho ewan- 
gelskeho towarstwa zaso zestajił knjez 
Hinc Šołta z Lauterbacha. Knižka płaći 
2,50 eurow a je na předań w Smolerjec 
kniharni w Budyšinje a pola Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa.

Basnje Urbana wusli
W  serbskim nakładnistwje wuńdźechu 
srjedź oktobra jako 52. zešiwk w rjedźe 
Serbska poezija basnje starolutherskeho 
fararja Moteja Urbana (1846-1931). Ni- 
mo kĕrlušow a basnjow wobsahuje zbĕrka 
wosebje wurĕzki z Homeroweje llijady a 
Odyseje, kotrejž je farar Urban jako 
wumĕnkar do serbšćiny přełožił. Zbĕrku 
zestajiłje Marko Malink, kotryž je tuchwilu 
doktorand na uniwersiće w Berlinje.

Serbska přirada 
załozena

W  aprylu lĕta 2005 wobzamkny synoda 
braniborsko-šleskeje cyrkwje serbski za- 
koń, w kotrymž je wutworjenje Serbskeje 
přirady předwidźane. Přirada ma swoje 
sydło pola Zhorjelskeje generalneje super- 
intendentury. Regionalny biskop Hans- 
Wilhelm Pietz bĕše na 25. oktober přiradu 
na konstituowace posedźenje do Zhorjel- 
ca přeprosył. W  přiradźe su zjednoćeni Ser- 
bja a přećeljo Serbow z Delnjeje Łužicy, ze 
šleskeje a sakskeje Hornjeje Łužicy. Rjadny 
čłon přirady ze Sakskeje je prof. Dietrich 
Šołta, direktorSerbskeho instituta w Budy- 
šinje. Jako znamjo zwjazanosće ze sło- 
wjanskimi susodami bu tež farar Cesary 
Krćlewicz z lutherskeje wosady w Lubanju 
do přirady powołany. Serbski superinten- 
dent je z poradźowacym hłosom wobdźĕ- 
leny. Jako předsyda přirady wuzwoli so 
Manfred Hermaš z Rowneho, jako mĕsto- 
předsydka Anna Kosacojc z Choćebuza.

Přirada ma podpĕrać serbske dźĕło za- 
mołwiteho fararja Schutta a dawać cyrk- 
winskim zarjadam poručenja za zwopraw- 
dźenje swojich serbskich nadawkow. Na 
swojim prĕnim posedźenju dojedna so ra- 
da na to, zo ma so regionalny biskop Pietz 
pola cyrkwinskeho wjednistwa zasadźo- 
wać za dołhodobne financowanje serb- 
skeho cyrkwinskeho dźĕła w Delnjej a 
srjedźnej Łužicy. Přirada ma so dwćjce wob 
lĕto schadźować. Na přichodnym pose- 
dźenju, kotrež so wotmĕje w Drĕwcach, 
ma so zdźĕłać plan serbskeho dźĕła za 
přichodne lĕto. Přitomnym předstaji so na- 
mjet, přewjesć w lĕće 2009 serbski cyrk- 
winski dźeń w Delnjej Łužicy. jm

6

Wot 6. do 8. oktobra schadźowaše so w 
Smochćicach a w Małym Wjelkowje towar- 
stwo „Unitas fratrum", kotrež dźĕła na polu 
stawiznow a přitomnosće Ochranowskeje 
bratrowskeje wosady. Kćždy dźeń mĕješe 
swoj serbski podźĕl. Pjatk předstaji Małowjel- 
kowska fararka Christine Welschen stawizny 
Wjelkowa a skutkowanje wosady mjez Ser- 
bomi. Sobotu přednošowaše wučer Alfons

Mnohim staršim Serbam je won hišće 
znaty, farar Lanštjak z Prahi, wutrobity 
přećel Serbow, kiž wudźeržowaše wuske 
zwiski do Łužicy a so husto na serbskich

lC ristia iT  
Pavel 
Lanštjak
11. 3. 1892 - 16. 7. 1986

Aus Anlafł seines 20 . Todescags 
herausgegeben von der Gemeinde 
der Ev. Kirche der Bohmischen Briider 
in Prag-Žižkov

„Čehodla da wĕrić ...? 52 wosobinskich 
wuznaćow" rĕka nowa kniha, kotraž je w

Frencl z Rožanta wo slĕdach serbskeho mi- 
sionara Mĕrćinka w polarnym morju. Nje- 
dźelu rozprawješe sup. Malink wo ewangel- 
skich Serbach. W  žiwej rozmołwje pokazo- 
wachu přitomni swćj zajim za dźensniše po- 
łoženje we Łužicy. Schadźowanje so zakćnči 
z ekskursiju k hrodam swojby von Gersdorf, 
kotraž je w swojim času skutkowanje bratrow- 
skeje wosady wuznamnje podpĕrała. jm

cyrkwinskich dnjach wobdźĕli. Lĕtsa je 
temu 20 lĕt, zo je zemrĕł. Z dźakownosću 
na njeho spominamy z přinoškom w tutym 
čisle Pomhaj Bćh, kotryž je za naš časopis 
napisał přećel Serbow a dobry znajer 
fararja Lanštjaka, knjez Jiřf Mudra z Prahi. 
Tež w Čĕskej njeje so na njeboh zasłužb- 
neho duchowneho zapomniło. Jeho nĕ- 
hdyša wosada w Praze-Zižkovje wuda 
składnostnje jeho 20. posmjertnin 47 stron 
wopřijacu nĕmskorĕčnu brošuru „Kristian 
Pavel Lanštjak 11.3.1892 - 16.7.1986". 
W  njej su zhromadźene wšelake přinoški 
z pjera fararja Lanštjaka sameho, kiž 
dawaja dohlad do jeho myslenja a 
nahladow, žiwjenja o procowanja. Tak 
namakamy tu jeho žiwjenjobĕh, kotryž je 
w lĕće 1963 na prćstwu sup. Gerharda 
Wirtha napisał. Přidate su nastawki z pjera 
štyrjoch dalšich awtorow, kiž wobswĕtleja 
wažne aspekty w skutkowanju fararja 
Lanštjaka. Mjez nimi je tež wobšĕrny 
přinošk,K. P. Lanštjak a Serbja" wot Jiřřja 
Mudry. T.M.

tychle dnjach wušła w Lipšćanskim na- 
kładnistwje Evangelische Verlagsanstalt. 
Je  to zbĕrnik přinoškow, kiž su so wot lĕtu- 
šeho januara sem w seriji *Zmužitosć k wĕ- 
rje" w nowinje sakskeje krajneje cyrkwje 
D er S o n n ta g  wozjewili. Zestajił je knihu 
šefredaktor tuteje nowiny Uwe von Selt- 
mann. Na cyłkownje 175 stronach rozpra- 
wja 52 žonow a muži stajnje w krotkich 
třistronskich přinoškach wo swojich na- 
zhonjenjach z wĕru. Awtorki a awtorojo 
přisłušeja wšitcy sakskej krajnej cyrkwi, nĕ- 
kotři su w njej přistajeni, druzy so w čestno- 
hamtskich zastojnstwach w njej angažuja. 
Najprominentniši z nich je sakski biskop 
Jochen Bohl. Dale namakamy tu prezi- 
dentku krajneje synody Gudrun Lindner, 
šefredaktora nowiny der S o nntag  Uwe von 
Seltmanna, mjeztym njeboh fararja Dietri- 
cha Mendta a dalšich. Jako jenički Serb je 
zastupjeny Serbski superintendent Jan 
Malink, kiž rozprawja pod napismom 
„Namrĕwstwo dźĕdow" wo swojich serb- 
skich, swojbnych a nabožnych nazho- 
njenjach. T.M.

Wosobinske wuznaća wo wĕrje

Wofararju Lanštjaku

W aru m  denn \ 
elauben...?

)Z personlicne 
Eekenntnisse
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„Stavkirker“ -  norwegske cyrkwje połne potajnosćow

Drjewjana cyrkej w Heddalu, natwarjena w  lĕtach 1147- 
1242, je najwjetša „stavkirke" cyłeje Norwegskeje.

Drjewo knyskotajo šepota a stawiznički 
powĕda. W  kraju fjordow, lĕsow, łosow a 
kubołtow steja njeličomne drjewjane chĕž- 
ki a domy, ale jenož hišće mało cyrkwjow z 
drjewa. Tola runje Bože domy přez swo- 
joraznu architekturu fascinuja a so wot 
bydlenskich domow rozeznawaja. Mjez- 
tym zo maja bydlenske domy w blokowym 
twarje na so składowane wodorune hrja- 
dy, wužiwachu za cyrkwje padorunje na- 
stajene chojnowe deski. Potajkim deski, 
kotrež pokazuja do njebja. Norwegske po- 
mjenowanje „stavkirker" je wotwodźene 
wot wašnja twarjenja ze „štabami" - stoł- 
pami (nĕmsce Stabkirchen). Na rožkach a 
wotnutřka noša stołpy drjewowu konstruk- 
ciju sćĕnow a třĕchi. Wone su w zemi abo 
w swobodnje ležacym ramiku proha za- 
kotwjene. Ličba stołpow - sćežorow je wot 
wulkosće cyrkwje wotwisna. Trĕbnu pru- 
žnotu a pohibliwosć zaruča tež přidatne 
diagonalne a horicontalne zepĕrya kulojte 
wobłuki. Jednotliwe dźĕle su jenož přez 
žłobiki, žłoby a pjera zwjazane; nihdźe so 
njewužiwaja hozdźe, wobbitki abo nĕšto 
podobne ze železa. „Stavkirker" su takrjec 
cyrkwje z ryzy drjewa. Jeničce fundament 
je z kamjenja, zo njeby plĕsniwił. „Stav- 
kirker" maja wšelake wulkosće, wone su 
jedyn- abo třiłćdźne ze schodźenkatej 
třĕchu.

Drjewowe sakralne domy ze Skan- 
dinawiskeje słušeja k swĕdkam srjedźo- 
wĕka. Prawdźepodobnje su so hižo w 9. 
lĕtstotku twarili, hłownje pak w 12./13.

lĕtstotku. W  tutym času drje 
mĕjachu w Norwegskej nĕkak 
800 stołpowych cyrkwjow. Po 
morowej (čornej) smjerći, ko- 
traž sej nĕhdźe połojcu woby- 
dlerstwa žadaše, wjetšina 
ponĕčim rozpadny. Mjez 17. a 
19. lĕtstotkom so wjele cyrk- 
wjow zwottorha, dokelž bu- 
chu za wosady přemałe, tćjšto 
so tež wotpali.

Dźensa je jenož hišće 31 
stołpowych cyrkwjow zdźerža- 
nych. Nĕkotre so na druhich 
mĕstnach jako muzealne sa- 
kralne domy znowa natwa- 
richu. Srjedź 19. lĕtstotka so 
zajim za srjedźowĕkowske Bo- 
že domy wozrodźi, a to wo- 
sebje přez norwegskeho mo- 
lerja J. C. Dahla, profesora při 
Drježdźanskej wumĕłskej 
akademiji. Na jĕzbach do 
swojeje domizny procowaše 
so wo zdźerženje tutych jćn- 
krotnych kulturnych pomni- 
kow. Tak pohnu Dahl w lĕće 
1840 pruskeho krala Friedri- 
cha Wilhelma IV., cyrkej z jeho 
norwegskeje domizny we 
Vang kupić a ju z tym před rozpadom wu- 
chować. Wona bu najprjedy njedaloko 
Berlina a pozdźišo w Karpaczu natwarje- 
na. W  Pćlskej drje mĕjachu mnozy z nas 
hižo do přewrćta składnosć, sej idylisku 

norwegsku cyrkwičku Wang 
wobhladać.

Najwjetša „stavkirke" steji 
w Heddalu wjužnej Norweg- 
skej, w prowincy Telemark. 
Cyrkej možach lĕtsa w lĕću 
wobdźiwać, runje tak dwĕ 
dalšej wzapadnych fjordach. 
Ztwarom Božeho domu w 
Heddalu započachu w lĕće 
1147. Kažtřĕcha sama ma tež 
třĕchowc na ponošku wjaco- 
re poschody a wĕžički. Wĕža 
ze zwonami steji zboka cyrk- 
wje. Při swislach dopominaja 
hłowy zmijow na prĕdni ste- 
wen Wikingerskeje łćdźe. Po- 
hanske elementy jewja so zdo- 
bom w rĕzbarskich motiwach 
zwĕrjatow a kwĕtkow na por- 
talach, hustodosć so z kře- 
sćanskimi elementami spletu.

Šupiznojće sahaja drje- 
wjane šindźele do so a po- 
krywaja třĕchu přez pjeć 
poschodow. Wokoło cyrkwje 
je „svalgang" - chćdba pod 
třĕchu, w kotrejž dyrbjachu 
mužojo nĕhdy swoje brćnje 
wotpołožić, prjedy hač so na

Božej słužbje wobdźĕlichu. Hakle z časa 
reformacije so cyrkwinske ławki, klĕtka a 
wołtar zatwarichu. Do toho stejachu ławki 
jenož zady a poboku sćĕnow. Tež wokna 
njejsu wunamakanje prĕnjotnych 
cyrkwjow. Małe wuhladka pod třĕchu 
cyrkej nĕhdyjenož jara słabje wuswĕtlichu. 
Tola tež dźensa pochmurnu mystiku w 
cyrkwi začuwaš a sej mysliš, zo ma swĕtło 
wotnutřka přińć. Stož zawĕsće hakle 
zrozumiš, sy-li tež norwegsku zymu dožiwił. 
Ziwjenski rytmus njewjerći so po dnjach 
kalendra, ale po počasach.

Kćžde pjeć lĕt dyrbi so cyrkej kołmazo- 
wać, zo by před wĕtrami a wjedrami škita- 
na była. Rošty so při cyrkwi přičinić nje- 
smĕdźa, jeničce krosnowarjo mćža tute 
dźĕło wukonjeć.

Norwegska ma dźensa protestantisku 
statnu cyrkej, kotraž bazuje na ewangel- 
sko-lutherskej konfesiji. 88 procentow wo- 
bydlerstwa statnej cyrkwi přisłuša. Nabo- 
žina je w Norwegskej bćle priwatna nale- 
žnosć. Hačrunjež je wona po statistiskich 
naprašowanjach za wjetšinu jara wažna, 
so čiłe wosadne žiwjenje powšitkownje nje- 
pĕstuje. Njemałe zdalenosće mjezdomami 
a sydlišćemi temu zawĕsće polĕkuja. Cyrk- 
wje njesteja kaž pola nas srjedź wjeski, ale 
hustodosćzwonka njeje.

W  „stavkirker" so po zdaću zmĕrowaca 
dalokosć krajiny do njemĕrneho pikotanja 
přemĕni, jako chcyli nam drjewjane hrjady 
swoje potajne stawiznički přeradźić.

M ĕ ra n a  Cušcyna
Nutřkowny napohlad Heddalskeje cyrkwje

Foće: priwatnej
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Powĕsće

Na nawsy w Dobruši dopomina steia z na- 
pismom „Doberschau 1006-2006 Dobru- 
š a "  na letuši tysaclĕtny wjesny jubilej. 
Stelu wotkrychu po swjedźenskich kem- 
šach ze sup. Malinkom dnja 28. meje 2006.

Foto: T. Malinkowa

M alešecy . Na kermušnej Božej słužbje prĕnju 
njedźelu oktobra w Malešanskej cyrkwi wustu- 
pichu dźĕći wjesneje Witaj-pĕstowarnje z ma- 
łym programom. Hromadźe z fararjom Wilfrie- 
dom Noackom zaćahnychu na započatku kem- 
šow do cyrkwje. Potom zawjeselichu kemše- 
rjow ze serbskimi a nĕmskimi spĕwčkami a 
rejkami. Nĕkotre holčki bĕchu w serbskej dra- 
sće, kaž je so wona nĕhdy tež w Malešanskej 
wosadźe nosyła.

Pirna. Ze swjedźenskimi kemšemi we wulkim 
mĕšćanskim Božim domje bu njedźelu, 8. ok- 
tobra, fararka Uta Krusche-Rader jako super- 
intendentka Pirnaskeho cyrkwinskeho wobwo- 
da zapokazana. Z tym je wona prĕnja žona, kiž 
wukonja w sakskej krajnej cyrkwi zastojnstwo 
superintendenta. Uta Krusche-Rader pocha- 
dźa z Rudnych horow a studowaše teologiju 
w Lipsku. W ona je wudata a mać dweju 
dźowkow. Naposled k skutkowaše ja ko fa ra rka 
w Schneebergu.

Slepo. W  Serbskim kulturnym centrumje w Sle- 
pom zeńdźechu so srjedu, 11. oktobra, nošerki
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narodneje drasty Slepjanskeje wosady. Na za- 
počatku wuhotowa skupinka dźĕći z Row- 
njanskeje Witaj-pĕstowarnje program ze 
serbskimi spĕwćkami a rejkami. Potom pokaza 
so film wo njedawnym swjedźenju 200lĕtneho 
jubileja Njepilic statoka w Rownom.

Huska. W ot lĕtušeho oktobra matej ewangel- 
skej šuli w Husce nowe nawodnistwo. Poradźo- 
warza kulturu a management Gerhard Ullrich 
Keller z Budyšina předsteji jimaj jako jedna- 
ćel, kiž ma předewšĕm organizatoriske nale- 
žnosće na starosći. Jemu poboku stejitej peda- 
gogiskej nawodnicy Heike Fufiler za srjedźnu 
a Astrid Garten za zakładnu šulu. Nowa 
nawodniska struktura bĕ trĕbna, dokelž je do- 
talny direktor srjedźneje šule Norbert Fiebig 
strowotnych přičin dla dyrbjał lĕtsa swoje za- 
stojnstwo złožić. Na šulskich kemšach srjedu,
1. nowembra, so knjez Keller oficialnje do swo- 
jeho noweho zastojnstwa zapokaza.

W  cyrkwi w  Dźĕžach pola Niskeje wot- 
krychu njedawno freski z doreform aci- 
skeho časa. W obrazy nastachu wokoło  
lĕta 1500. Što wone předstajeja, njejsu fa- 
chowcy hišće dowuslĕdźili. Foto: priwatne

Dary

W  septembru je so dariło za Pomhaj Boh 100 
eurow. Boh žohnuj d ara  darićela.

Spominamy
Před třista lĕtami, 9.11.1706, narodźi so do 
nĕmskeje swojby listonoša w Budyšinje farar 
Jo h a n n  G o ttfr ie d  K iihn. Do šule chodźeše 
najprjedy w Budyšinje, pozdźišo přesydli so 
swojba do Nĕmcow. Po studiju teologije w Lip- 
sku namaka sej přistajenje jako katechet we 
Wjazońcy. Tu pohnu jeho pobožny zemjan a 
dobroćel Serbow Friedrich Caspar von Gers- 
dorf nawuknyć serbsku rĕć. W  Klukšu, wsy, 
kotraž hrabi von Gersdorfej słušeše, bĕ potom 
tři lĕtdźesatki z duchownym, najprjedy jako 
diakon, pozdźišo jako farar. Lĕdma zo bĕ w 
Klukšu, załoži tu hrabja tak mjenowanu 
łaćonsku šulu za wukubłanje wobdarjenych 
serbskich holcow. Nawodnistwo šule přepoda 
diakonej Kuhnej a wučba wotmĕ so w jeho 
diakonatskim domje, hustodosć holcy tež 
hnydom pola Kuhna na diakonaće bydlachu. 
Sula bĕ ze žohnowanjom za serbski lud, z njeje 
wuńdźechu wuznamni serbscy wučerjo a 
duchowni. Nimo swojeho dźĕła we wosadźe a

šuli skutkowaše J. G. Kuhn tež nimomĕry płod- 
nje w serbskim pismowstwje. Won přełoži po- 
božne spisy do serbšćiny, wuda serbsku 
postilu kaž tež nowy nakład serbskich spĕ- 
warskich a serbskeje biblije. Farar Kuhn mĕ- 
ješe wjele přiwisnikow w Serbach. Tež ze zda- 
lenych wosadow chwatachu k njemu do Klukša, 
zo bychu jeho prĕdować słyšeli. Won zemrĕ 
1763 w Klukšu. Tam dźensa hišće na njeho 
dopomina jeho narowny kamjeń, kotryž steji 
derje zdźeržany hižo dlĕje hač sto lĕt w drast- 
komorje Božeho domu.

Přeprošujemy
05 .11. 21. njedźelapo swjatej Trojicy
10.00 kermušne kemše z Božim wotka- 

zanjom w Budyšinje w Michałskej 
z kemšemi za džĕći (sup. Malink)

19.11. předposlednja njedźela 
cyrkwinskeho lĕta

08.30 kemše z Božim wotkazanjom 
w Poršicach (sup. Malink)

12.00 nutrnosć w  serbskim rozhłosu 
(farar dr. Buliš)

28.11. wutora
19.30 bibliski kruh w Budyšinje na Mi- 

chałskej farje

03 .12. 1. njedźela w  adwenće
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)
14.00 wosadne popołdnje w Slepom 

(sup. Malink)

09.12. sobota
15.00 ekumeniske wosadne popołdnje

w Drježdźanach w cyrkwi swj. Joze- 
fa (kapłan Nawka)

10.12. 2. njedźela w  adwenće
14.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

(sup. Malink), po tym adwentne 
zetkanje na farje

mailto:PomhajBoh@gmx.de

